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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 38.835/1/V

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 38.835/1/V

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste vakantiekamer, op 20 juli
2005 door de Minister van Sociale Zaken
verzocht hem, binnen een termijn van dertig
dagen, verlengd tot 19 september 2005, van
advies te dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit "tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot
uitvoering van het Hoofdstuk 7 van Titel IV
van de programmawet van 24 december
2002 (I), betreffende de harmonisering en
vereenvoudiging van de regelingen inzake
ver minder ingen van de sociale
zekerheidsbijdragen", heeft op 23 augustus
2005 het volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre des vacations,
saisi par le Ministre des Affaires sociales, le
20 juillet 2005, d'une demande d'avis, dans
un délai de trente jours, prorogé jusqu'au
19 septembre 2005, sur un projet d'arrêté
royal "modifiant l'arrêté royal du 16 mai
2003 pris en exécution du Chapitre 7 du
Titre IV de la loi-programme du
24 décembre 2002 (I), visant à harmoniser et
à simplifier les régimes de réductions de
cotisations de sécurité sociale", a donné le
23 août 2005 l'avis suivant:
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Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoördineerde wetten

op de Raad van State, heeft de afdeling wetgeving zich beperkt tot het onderzoek van de

bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond alsmede van de vraag

of aan de voorgeschreven vormvereisten is voldaan.

Dat onderzoek noopt tot het maken van de volgende opmerking.

Uit de artikelen 327 en 328 van de Programmawet (I) van 24 december

2002 blijkt dat de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid belast is met de toepassing van de

te wijzigen regeling. Aangezien derhalve artikel 15 van de wet van 25 april 1963

betreffende het beheer van de instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en

sociale voorzorg van toepassing is, diende het ontwerp, behoudens in geval van

spoedeisendheid, te worden onderworpen aan het advies, hetzij van de Nationale

Arbeidsraad, hetzij van het betrokken beheerscomité. Indien dit omwille van de

spoedeisendheid niet is gebeurd, moet daarvan melding worden gemaakt in de aanhef van

het ontwerp.
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En application de l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le

Conseil d'État, la section de législation s'est limitée à l'examen de la compétence de

l'auteur de l'acte, du fondement juridique ainsi que de l'accomplissement des formalités

prescrites.

Cet examen donne lieu à l'observation suivante.

Il résulte des articles 327 et 328 de la Loi-programme (I) du

24 décembre 2002 que l'Office national de sécurité sociale est chargé de l'application de

la réglementation dont la modification est envisagée. Étant donné, dès lors, que l'article 15

de la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes d'intérêt public de sécurité sociale

et de prévoyance sociale est d'application, le projet devait être soumis, sauf en cas

d'urgence, à l'avis du Conseil national du travail ou du comité de gestion concerné. Si

cette consultation n'a pas eu lieu en raison de l'urgence, il faut le mentionner dans le

préambule du projet.

-----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren J. DE BRABANDERE,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

L. HELLIN
J. SMETS,

M. RIGAUX,

staatsraden,
conseillers d'État,

assessor van de afdeling wetgeving,
assesseur de la section de législation,

Mevrouw G. VERBERCKMOES,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door
de H. B. STEEN, adjunct-auditeur.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. J. SMETS.

Le rapport a été présenté par M. B. STEEN,
auditeur adjoint.

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. J. SMETS.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

G. VERBERCKMOES J. DE BRABANDERE


